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I .A
ANMELDUNG UND ANERKENNUNG DER TEILNAHMEBEDINGUNGEN
REGISTRATION AND ACCEPTANCE OF THE CONDITIONS 
FOR PARTICIPATION

MESSE ESSEN GmbH
IPM ESSEN 2026
Messeplatz 1
45131 Essen
Germany

Zurück an | Back to: ipm@messe-essen.de

Wir melden uns zur Teilnahme an der IPM ESSEN 2026 an und bitten um Vermietung 
einer Standfläche. Die Teilnahmebedingungen, Hausordnung und technischen Richtlinien 
zur IPM ESSEN 2026 erkennen wir in allen Punkten an. | We hereby register to participate 
at IPM ESSEN 2026 and apply for the rental of stand space. We acknowledge and accept 
the Terms for Participation, House Rules and Technical Guidelines at IPM ESSEN 2026.

Firmenname | Company name  

Gebäude, Etage | Building, Floor 

Straße | Street 

PLZ, Stadt | Country Code, Postal code, City 

Telefon | Phone Fax 

eMail Internet

Umsatzsteuer-Identifikationsnummer | Value Added Tax Identification Number

Inhaber, Geschäftsführer bzw. Zeichnungsberechtigter 
Owner, Managing director or person duly authorized to sign

Leiter Marketing/Vertrieb | Head of Marketing/Sales Funktion | Function 

Ansprechpartner Messe | Contact trade fair Funktion | Function 

Telefon | Phone Fax 

eMail 

Wir vertreten mit alleinigem Verkaufsrecht national und regional folgende Firmen:
We are exclusive general/local agents of the following companies:

Wir sind Mitglied bei folgenden Fachverbänden:
We are members of the following trade associations:

 

Warengruppen, Themenschwerpunkte (bitte Nummern angeben, siehe Folgeseite I.B) 
Product groups, categories (please enter numbers, see next page I.B) 
 

 

  
Wir bestellen gemäß den Teilnahmebedingungen eine Standfläche:
Order placement for stand space, as per conditions of participation:

Flächenwunsch ohne Standbau | without stand construction
Stand space  pro m2 / Fläche | per sqm / Area 
  Rebooking zwischen Buchung ab 
  Rebooking from/to Booking as of 
  28. 01. - 03. 02. 2025 04. 02. 2025

 Reihenstand, 1 Seite offen
 Aisle stand, 1 side open € 178,00 /  m2 € 183,00 /  m2

 Eckstand, 2 Seiten offen
 Corner stand, 2 sides open € 183,00 /  m2 € 189,00 /  m2

 Kopfstand, 3 Seiten offen
 End stand, 3 sides open € 188,00 /  m2 € 194,00 /  m2

 Blockstand, 4 Seiten offen
 Island stand, 4 sides open € 193,00 /  m2 € 198,00 /  m2

Breite x Tiefe der Standfläche
Frontage x Depth Stand space  m ×  m

Mit der Standmietrechnung wird eine Medienpauschale von € 379,00 sowie eine Energie- 
und Umweltpauschale von € 10,00 je qm erhoben. Die Energie- und Umweltpauschale  
wird bis zu einer Fläche von 150 qm berechnet; jeder weitere qm wird nicht berechnet. 
A media lumpsum of € 379.00 and an energy and environment fee of € 10.00 per sqm  
will be charged with the stand rental fee. The energy and environment fee is charged per  
meter up to a stand space of 150 sqm; no further charge is made for additional space.  

Größtes Gewicht der Exponate | Maximum weight   kg/m2

Doppelgeschoss | Upper floor of a two-storey  ja | yes  nein | no

Wir verfügen über einen eigenen Messestand
We bring our own Trade fair stand  ja | yes  nein | no

Firmenname | Company name  

Gebäude, Etage | Building, Floor 

Umsatzsteuer-Identifikationsnummer | Value Added Tax Identification Number

Straße | Street 

PLZ, Stadt | Country Code, Postal code, City

eMail

Mit dieser Anmeldung werden die Teilnahmebedingungen rechtsverbindlich anerkannt (einzusehen unter www.ipm-essen.de). 
Falls sich Ihr Unternehmenssitz (Sitz des Leistungsempfängers) außerhalb der Europäischen Union (EU) befindet, wird eine Unternehmerbescheinigung benötigt.
With this registration, the Terms of Participation have been acknowledged as legally binding (these can be viewed at www.ipm-essen.de). 
If your place of business (registered location of the recipient of services) is outside of the European Union (EU), a VAT registration certificate is required.

Ort, Datum | City, Date 
 

Rechtsverbindliche Unterschrift | Legally binding signature

Rechnungsempfänger (bitte nur ausfüllen, wenn nicht identisch mit Aussteller) | Invoice adress (if not same as exhibitor)

Mitaussteller melden Sie bitte separat mit Formular I.C an.
Application of Co-exhibitors please use form I.C

MESSE ESSEN GmbH
Messeplatz 1
Postfach 10 01 65
45001 Essen
Fon +49(0)201. 72 44-226
Fax +49(0)201. 72 44-513

info@messe-essen.de
www.messe-essen.de
www.ipm-essen.de

2026



Unsere Exponate gehören zu folgenden Angebotsgruppen (Bitte ankreuzen c ):
Our exhibits belong to the following product groups (Please mark c ):

 01 Pflanzen | Plants

 1.1 Blühende Topfpflanzen | Flowering pot plants
 1.1.1 Jungpflanzen | Young plants
 1.1.2 Rohware, Halbfertigware | Basic commodities
 1.1.3 Fertigware | Finished goods
 1.2 Grünpflanzen | Green plants
 1.2.1 Jungpflanzen | Young plants
 1.2.2 Rohware, Halbfertigware | Basic commodities
 1.2.3 Fertigware | Finished goods
 1.3 Hydrokulturen | Hydroponics
 1.3.1 Jungpflanzen | Young plants
 1.3.2 Rohware, Halbfertigware | Basic commodities

 1.3.3 Fertigware | Finished goods
 1.4 Kräuter und Gemüse | Vegetables
 1.4.1 Jungpflanzen | Young plants
 1.4.2 Fertigware | Finished goods
 1.5 Baumschulpflanzen | Nursery plants
 1.5.1 Jungpflanzen | Young plants
 1.5.2 Rohware, Halbfertigware | Basic commodities
 1.5.3 Fertigware | Finished goods
 1.5.4 Schnittgehölze, Tannengrün

  Decorative logs, cut evergreen foliage
 1.5.5 Weihnachtsbäume | Christmas trees 
 1.6 Stauden | Perennials
 1.6.1 Jungpflanzen | Young plants

 1.6.2 Rohware, Halbfertigware | Basic commodities
 1.6.3 Fertigware | Finished goods
 1.7 Palmen | Palms
 1.7.1 Jungpflanzen | Young plants
 1.7.2 Rohware, Halbfertigware | Basic commodities
 1.7.3 Fertigware | Finished goods
 1.8 Schnittblumen | Cut flowers
 1.9 Bonsai | Bonsai
 1.10 Saatgut | Seeds
 1.11  Blumenzwiebeln | Flowerbulbs
 1.12  Verkaufsfördernde Produkte 

  Sales Promotion

 02 Technik | Technology

 2.1 Gewächshausbau | Green-house construction
 2.1.1 Gewächshäuser | Green houses
 2.1.2 Kunststoffgewächshäuser und Folientunnel

  Plastic greenhouses and foil tunnels
 2.1.3 Inneneinrichtungen und Zubehör

  Interior equipment and accessories
 2.1.4 Beete | Beds
 2.1.5 Tische | Tables
 2.1.6 Schattierungen | Shadings
 2.1.7  Beleuchtungen | Illumination
 2.1.8  Belichtung | Exposure
 2.1.9 Be- und Entlüftungsanlagen

  Air supply and ventilation equipment
 2.1.10 Be- und Entwässerungsanlagen

  Irrigation and drainage systems
 2.1.11 Filteranlagen | Filter systems
 2.2 Mess- und Regeltechnik

  Measuring and regulation equipment
 2.2.1 Messen und Analysieren 

  Measuring and regulation
 2.2.2 CO2 Begasung usw. | CO2 gassing etc.
 2.2.3 Klimasteuerung | Climate Control
 2.3 Heizungsbau | Heating systems
 2.3.1 Gas | Gas
 2.3.2 Öl (Schwer- und Leichtöl)

  Oil (Heavy and light oil)
 2.3.3 Festbrennstoffe | Solid fuels
 2.3.4 Alternative Energietechniken

  Alternative energies
 2.4 Maschinen und Geräte

  Machinery and equipment
 2.4.1 Aussaatmaschinen

  Machinery and equipment for sowing

 2.4.2 Pflanzmaschinen
  Machinery and equipment for planting

 2.4.3 Bodenbearbeitungsmaschinen und -geräte
  Machinery and equipment for soil treatment

 2.4.4 Düngemaschinen und -geräte
  Machinery and equipment for manuring

 2.4.5  Topfwaschmaschinen | Pot washing-machines
 2.4.6 Ein- und Umtopfautomaten

  Potting and repotting automates
 2.4.7 Gartenbaumaschinen und -geräte

  Machinery and equipment for gardening
 2.4.8 Maschinen und Geräte für Friedhofs-

  gärtnereien | Machinery and equipment for 
  cemetery gardening

 2.4.9 Maschinen und Geräte für Baumschulen
  Machinery and equipment for tree nurseries

 2.4.10 Sieb- und Mischsysteme
  Screening and mixing equipment

 2.4.11 Verpackungs- und Palettiersysteme
  Packaging and palletising equipment

 2.5 Erden und Substrate
  Soil and substrates

 2.6 Pflanzenschutz | Plant protection
 2.6.1 Pflanzenschutzmittel | Plant protection agents
 2.6.2 Spritz- und Sprühgeräte | Sprayers and atomizers
 2.6.3 Erddämpfer | Soil dampers
 2.6.4 Unkrautbekämpfung | Weedkillers
 2.6.5 Entseuchung (chemisch) | Disinfection (chemical)
 2.6.6 Düngemittel | Fertilizers
 2.6.6.1 Flüssigdüngung | Liquid fertilizing
 2.6.6.2 Mineralische Düngemittel | Mineral fertilizers
 2.6.6.3 Organische Düngemittel | Organic fertilizers
 2.6.7 Schädlingsbekämpfung | Pest control

 2.7 Töpfe | Pots
 2.7.1 Torfanzuchttöpfe | Turf growing pots
 2.7.2 Papieranzuchttöpfe | Paper plant propagation
 2.7.3 Anzuchttöpfe, Kultur- und Transporttrays 

  aus Kunststoff | Seedling pots, culture and 
  transport trays made of plastic

 2.7.4 Kunststoffpflanzgefäße | Plastic plants pots
 2.8 Be- und Entwässerungsanlagen

  Irrigation and drainage systems
 2.8.1 Freiland Be- und Entwässerungsanlagen

  Irrigation and drainage systems for the field
 2.8.2 Brunnenbau | Well construction
 2.8.3 Pumpen | Pumps
 2.8.4 Wasseraufbereitungsanlagen

  Water conditioning plants
 2.9 Kühltechnik | Cooling
 2.9.1 Kühlanlagen für Floristen

  Cooling systems for florists
 2.9.2 Kühlanlagen für den Gemüsebau

  Cooling systems for vegetable gardening
 2.10 Transport- und Hebegeräte 

  Transportation and lifting equipment
 2.11 Nutzfahrzeuge und Anhänger

  Commercial vehicles and trailers
 2.12 Technik für Baumschulen

  Engineering for Nursery
 2.13 Technik für Obst- und Gemüsebau

  Engineering for fruit and vegetable growing
 2.14 Technik für Garten- und Landschaftsbau

  Engineering for garden and landscape technics
 2.14.1 Werkzeuge für Garten- und Landschaftsbau

  Tools for garden and landscape technics
 2.15  Verkaufsfördernde Produkte | Sales Promotion

 03 Floristik | Floristry

 3.1 Floristenbedarf | Florists’ requisites
 3.2 Kunstgewerbe, Kunsthandwerk

  Arts and crafts
 3.3 Dekoration | Decoration
 3.4 Grußkarten | Congratulation cards 
 3.5 Kerzen | Candles

 3.6 Trockenblumen, Seidenblumen, stabilisierte  
  Blumen | Dried flowers, silk flowers,  
  stabilized flowers 

 3.7 Korbwaren | Wickerwork
 3.8 Übertöpfe aus Glas, Keramik, Porzellan, 

  Kunststoff, Emaille | Plants pots of glass, 
  ceramics, porcelaine, plastic, enamel

 3.9 Handgetöpferte Keramik
  Hand-made ceramic pottery

 3.10 Grabschmuck | Grave decoration
 3.11 Prägemaschinen | Stamping machinery
 3.12 Verkaufsfördernde Produkte 

  Sales Promotion
 3.13 Garten Gourmet | Garden gourmet

 04 Ausstattung | Garden features

 4.1 Gartenausstattung | Garden features
 4.1.1 Gartendekoration | Garden decoration
 4.1.1.1 Gartenskulpturen | Garden sculptures
 4.1.2 Blumenkübel | Plant pots
 4.1.3 Pflanzgefäße outdoor 

  Plant pots, plant containers, outdoor
 4.1.4 Bodenbeläge für Gartenanlagen und Terrassen 

  Floor coverings for garden and balcony
 4.1.5 Pflanzgerüste, -stäbe, Rankhilfen

  Plant supports and stakes
 4.1.6 Springbrunnen | Fountains
 4.1.7 Teiche | Ponds
 4.1.8 Vogelhäuser und Nisthilfen 

  Aviaries and nesting facilities

 4.1.9 Frühbeete | Forcing frames
 4.1.10 Vertikale Pflanzsysteme 

  Vertical garden systems
 4.1.11 Beetabgrenzungen | Bed apportionment
 4.2 Gärtnerischer Bedarf, verkaufsfördernde Pro- 

  dukte | Gardening requisites, Sales promotion
 4.2.1 Verpackungsmaterial | Packaging material
 4.2.2 Preisauszeichnungen | Price labeling
 4.2.3 Verkaufshilfen (Displays, Transparente und 

  Aufkleber) | Selling aids (displays, banners 
  and adhesive labels)

 4.2.4 Berufs- und Schutzkleidung
  Professional and protective clothing

 4.2.5 Kleinwerkzeuge | Small tools
 4.3 Wohnaccessories | Living accessoires
 4.3.1 Geschenkartikel | Gift items

 4.3.2 Tischkultur | Table art
 4.3.3 Healthy Living
 4.4 Dienstleistungen | Services
 4.4.1 Ladenbau und Ladeneinrichtungen 

  Shop design and interior equipment
 4.4.2 Software + IT-Beratung 

  Software + IT-consulting
 4.4.3 Berufsständische Einrichtungen 

  Trade organisations
 4.4.4 Verbände, Institutionen

  Associations, Institutions
 4.4.5 Verlage, Fachzeitschriften, Fachliteratur

  Editors, technical magazines, technical literature
 4.4.6 Versicherungen | Insurance
 4.4.7 Logistik | Logistics

X
X

I .B
WARENGRUPPENVERZEICHNIS
PRODUCT GROUP INDEX

MESSE ESSEN GmbH
Messeplatz 1
Postfach 10 01 65
45001 Essen
Fon +49(0)201. 72 44-226
Fax +49(0)201. 72 44-513

info@messe-essen.de
www.messe-essen.de
www.ipm-essen.de
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Zurück an | Back to: ipm@messe-essen.de

Firmenname des Hauptausstellers | Company name of the main exhibitor

Wir melden hiermit gemäß der Teilnahmebedingungen Mitaussteller bzw. zusätzlich ver- 
tretene Unternehmen auf unserem Stand an. | In accordance with Terms of participation, 
we hereby register the following Co-exhibitors / additional represented companies at our 
stand.

Mitausstellergebühr pro Unternehmen | Fee per company: € 550,00
zzgl. Medienpauschale pro Mitaussteller | plus media lumpsum per co-exhibitor: € 249,00

Firmenname | Company name  

Gebäude, Etage | Building, Floor 

Straße | Street 

PLZ, Stadt | Country Code, Postal code, City 

Telefon | Phone Fax 

eMail Internet 

Umsatzsteuer-Identifikationsnummer | Value Added Tax Identification Number 

Inhaber, Geschäftsführer bzw. Zeichnungsberechtigter 
Owner, Managing director or person duly authorized to sign 

Ansprechpartner | Contact person 

Telefon | Phone Fax 

eMail 

Wenn Sie mehr als ein Unternehmen als Mitaussteller angeben möchten kopieren Sie  
bitte dieses Blankoformular in entsprechender Anzahl. Gern können Sie auch eine ent-
sprechende Anlage mitschicken. | If you would like to enter more than one company as 
a co-exhibitor, please copy this blank form for the corresponding number. Please feel  
free to send a corresponding enclosure.

Die Firma ist vertreten mit | The Company participates with 

 eigener Ware | own products 

 eigenem Personal | own personnel 

 eigenem Firmenschild | own nameplate 
 
Warengruppen, Themenschwerpunkte (bitte Nummern angeben, siehe Seite I.B) 
Product groups, categories (please enter numbers, page I.B) 
 

 

 

Umsatzsteuer-Identifikationsmummer:
               VAT identification number:

Rechnungsempfänger | Invoice recipient 
 Mitaussteller | Co-exhibitor 
 Hauptaussteller | Exhibitor

Mit dieser Anmeldung werden die Teilnahmebedingungen rechtsverbindlich anerkannt (einzusehen unter www.ipm-essen.de). 
Falls sich Ihr Unternehmenssitz (Sitz des Leistungsempfängers) außerhalb der Europäischen Union (EU) befindet, wird eine Unternehmerbescheinigung benötigt.
With this registration, the Terms of Participation have been acknowledged as legally binding (these can be viewed at www.ipm-essen.de). 
If your place of business (registered location of the recipient of services) is outside of the European Union (EU), a VAT registration certificate is required.

Ort, Datum | City, Date 
 

Rechtsverbindliche Unterschrift | Legally binding signature

I .C
ANMELDUNG MITAUSSTELLER
APPLICATION FORM CO-EXHIBITOR

MESSE ESSEN GmbH
IPM ESSEN 2026
Messeplatz 1
45131 Essen
Germany

MESSE ESSEN GmbH
Messeplatz 1
Postfach 10 01 65
45001 Essen
Fon +49(0)201. 72 44-226
Fax +49(0)201. 72 44-513

info@messe-essen.de
www.messe-essen.de
www.ipm-essen.de

2026



Unsere Exponate gehören zu folgenden Angebotsgruppen (Bitte ankreuzen c ):
Our exhibits belong to the following product groups (Please mark c ):

X
X

I .B
WARENGRUPPENVERZEICHNIS
PRODUCT GROUP INDEX

MESSE ESSEN GmbH
Messeplatz 1
Postfach 10 01 65
45001 Essen
Fon +49(0)201. 72 44-226
Fax +49(0)201. 72 44-513

info@messe-essen.de
www.messe-essen.de
www.ipm-essen.de

2026

 01 Pflanzen | Plants

 1.1 Blühende Topfpflanzen | Flowering pot plants
 1.1.1 Jungpflanzen | Young plants
 1.1.2 Rohware, Halbfertigware | Basic commodities
 1.1.3 Fertigware | Finished goods
 1.2 Grünpflanzen | Green plants
 1.2.1 Jungpflanzen | Young plants
 1.2.2 Rohware, Halbfertigware | Basic commodities
 1.2.3 Fertigware | Finished goods
 1.3 Hydrokulturen | Hydroponics
 1.3.1 Jungpflanzen | Young plants
 1.3.2 Rohware, Halbfertigware | Basic commodities

 1.3.3 Fertigware | Finished goods
 1.4 Kräuter und Gemüse | Vegetables
 1.4.1 Jungpflanzen | Young plants
 1.4.2 Fertigware | Finished goods
 1.5 Baumschulpflanzen | Nursery plants
 1.5.1 Jungpflanzen | Young plants
 1.5.2 Rohware, Halbfertigware | Basic commodities
 1.5.3 Fertigware | Finished goods
 1.5.4 Schnittgehölze, Tannengrün

  Decorative logs, cut evergreen foliage
 1.5.5 Weihnachtsbäume | Christmas trees 
 1.6 Stauden | Perennials
 1.6.1 Jungpflanzen | Young plants

 1.6.2 Rohware, Halbfertigware | Basic commodities
 1.6.3 Fertigware | Finished goods
 1.7 Palmen | Palms
 1.7.1 Jungpflanzen | Young plants
 1.7.2 Rohware, Halbfertigware | Basic commodities
 1.7.3 Fertigware | Finished goods
 1.8 Schnittblumen | Cut flowers
 1.9 Bonsai | Bonsai
 1.10 Saatgut | Seeds
 1.11  Blumenzwiebeln | Flowerbulbs
 1.12  Verkaufsfördernde Produkte 

  Sales Promotion

 02 Technik | Technology

 2.1 Gewächshausbau | Green-house construction
 2.1.1 Gewächshäuser | Green houses
 2.1.2 Kunststoffgewächshäuser und Folientunnel

  Plastic greenhouses and foil tunnels
 2.1.3 Inneneinrichtungen und Zubehör

  Interior equipment and accessories
 2.1.4 Beete | Beds
 2.1.5 Tische | Tables
 2.1.6 Schattierungen | Shadings
 2.1.7  Beleuchtungen | Illumination
 2.1.8  Belichtung | Exposure
 2.1.9 Be- und Entlüftungsanlagen

  Air supply and ventilation equipment
 2.1.10 Be- und Entwässerungsanlagen

  Irrigation and drainage systems
 2.1.11 Filteranlagen | Filter systems
 2.2 Mess- und Regeltechnik

  Measuring and regulation equipment
 2.2.1 Messen und Analysieren 

  Measuring and regulation
 2.2.2 CO2 Begasung usw. | CO2 gassing etc.
 2.2.3 Klimasteuerung | Climate Control
 2.3 Heizungsbau | Heating systems
 2.3.1 Gas | Gas
 2.3.2 Öl (Schwer- und Leichtöl)

  Oil (Heavy and light oil)
 2.3.3 Festbrennstoffe | Solid fuels
 2.3.4 Alternative Energietechniken

  Alternative energies
 2.4 Maschinen und Geräte

  Machinery and equipment
 2.4.1 Aussaatmaschinen

  Machinery and equipment for sowing

 2.4.2 Pflanzmaschinen
  Machinery and equipment for planting

 2.4.3 Bodenbearbeitungsmaschinen und -geräte
  Machinery and equipment for soil treatment

 2.4.4 Düngemaschinen und -geräte
  Machinery and equipment for manuring

 2.4.5  Topfwaschmaschinen | Pot washing-machines
 2.4.6 Ein- und Umtopfautomaten

  Potting and repotting automates
 2.4.7 Gartenbaumaschinen und -geräte

  Machinery and equipment for gardening
 2.4.8 Maschinen und Geräte für Friedhofs-

  gärtnereien | Machinery and equipment for 
  cemetery gardening

 2.4.9 Maschinen und Geräte für Baumschulen
  Machinery and equipment for tree nurseries

 2.4.10 Sieb- und Mischsysteme
  Screening and mixing equipment

 2.4.11 Verpackungs- und Palettiersysteme
  Packaging and palletising equipment

 2.5 Erden und Substrate
  Soil and substrates

 2.6 Pflanzenschutz | Plant protection
 2.6.1 Pflanzenschutzmittel | Plant protection agents
 2.6.2 Spritz- und Sprühgeräte | Sprayers and atomizers
 2.6.3 Erddämpfer | Soil dampers
 2.6.4 Unkrautbekämpfung | Weedkillers
 2.6.5 Entseuchung (chemisch) | Disinfection (chemical)
 2.6.6 Düngemittel | Fertilizers
 2.6.6.1 Flüssigdüngung | Liquid fertilizing
 2.6.6.2 Mineralische Düngemittel | Mineral fertilizers
 2.6.6.3 Organische Düngemittel | Organic fertilizers
 2.6.7 Schädlingsbekämpfung | Pest control

 2.7 Töpfe | Pots
 2.7.1 Torfanzuchttöpfe | Turf growing pots
 2.7.2 Papieranzuchttöpfe | Paper plant propagation
 2.7.3 Anzuchttöpfe, Kultur- und Transporttrays 

  aus Kunststoff | Seedling pots, culture and 
  transport trays made of plastic

 2.7.4 Kunststoffpflanzgefäße | Plastic plants pots
 2.8 Be- und Entwässerungsanlagen

  Irrigation and drainage systems
 2.8.1 Freiland Be- und Entwässerungsanlagen

  Irrigation and drainage systems for the field
 2.8.2 Brunnenbau | Well construction
 2.8.3 Pumpen | Pumps
 2.8.4 Wasseraufbereitungsanlagen

  Water conditioning plants
 2.9 Kühltechnik | Cooling
 2.9.1 Kühlanlagen für Floristen

  Cooling systems for florists
 2.9.2 Kühlanlagen für den Gemüsebau

  Cooling systems for vegetable gardening
 2.10 Transport- und Hebegeräte 

  Transportation and lifting equipment
 2.11 Nutzfahrzeuge und Anhänger

  Commercial vehicles and trailers
 2.12 Technik für Baumschulen

  Engineering for Nursery
 2.13 Technik für Obst- und Gemüsebau

  Engineering for fruit and vegetable growing
 2.14 Technik für Garten- und Landschaftsbau

  Engineering for garden and landscape technics
 2.14.1 Werkzeuge für Garten- und Landschaftsbau

  Tools for garden and landscape technics
 2.15  Verkaufsfördernde Produkte | Sales Promotion

 03 Floristik | Floristry

 3.1 Floristenbedarf | Florists’ requisites
 3.2 Kunstgewerbe, Kunsthandwerk

  Arts and crafts
 3.3 Dekoration | Decoration
 3.4 Grußkarten | Congratulation cards 
 3.5 Kerzen | Candles

 3.6 Trockenblumen, Seidenblumen, stabilisierte  
  Blumen | Dried flowers, silk flowers,  
  stabilized flowers

 3.7 Korbwaren | Wickerwork
 3.8 Übertöpfe aus Glas, Keramik, Porzellan, 

  Kunststoff, Emaille | Plants pots of glass, 
  ceramics, porcelaine, plastic, enamel

 3.9 Handgetöpferte Keramik
  Hand-made ceramic pottery

 3.10 Grabschmuck | Grave decoration
 3.11 Prägemaschinen | Stamping machinery
 3.12 Verkaufsfördernde Produkte 

  Sales Promotion
 3.13 Garten Gourmet | Garden gourmet

 04 Ausstattung | Garden features

 4.1 Gartenausstattung | Garden features
 4.1.1 Gartendekoration | Garden decoration
 4.1.1.1 Gartenskulpturen | Garden sculptures
 4.1.2 Blumenkübel | Plant pots
 4.1.3 Pflanzgefäße outdoor 

  Plant pots, plant containers, outdoor
 4.1.4 Bodenbeläge für Gartenanlagen und Terrassen 

  Floor coverings for garden and balcony
 4.1.5 Pflanzgerüste, -stäbe, Rankhilfen

  Plant supports and stakes
 4.1.6 Springbrunnen | Fountains
 4.1.7 Teiche | Ponds
 4.1.8 Vogelhäuser und Nisthilfen 

  Aviaries and nesting facilities

 4.1.9 Frühbeete | Forcing frames
 4.1.10 Vertikale Pflanzsysteme 

  Vertical garden systems
 4.1.11 Beetabgrenzungen | Bed apportionment
 4.2 Gärtnerischer Bedarf, verkaufsfördernde Pro- 

  dukte | Gardening requisites, Sales promotion
 4.2.1 Verpackungsmaterial | Packaging material
 4.2.2 Preisauszeichnungen | Price labeling
 4.2.3 Verkaufshilfen (Displays, Transparente und 

  Aufkleber) | Selling aids (displays, banners 
  and adhesive labels)

 4.2.4 Berufs- und Schutzkleidung
  Professional and protective clothing

 4.2.5 Kleinwerkzeuge | Small tools
 4.3 Wohnaccessories | Living accessoires
 4.3.1 Geschenkartikel | Gift items

 4.3.2 Tischkultur | Table art
 4.3.3 Healthy Living
 4.4 Dienstleistungen | Services
 4.4.1 Ladenbau und Ladeneinrichtungen 

  Shop design and interior equipment
 4.4.2 Software + IT-Beratung 

  Software + IT-consulting
 4.4.3 Berufsständische Einrichtungen 

  Trade organisations
 4.4.4 Verbände, Institutionen

  Associations, Institutions
 4.4.5 Verlage, Fachzeitschriften, Fachliteratur

  Editors, technical magazines, technical literature
 4.4.6 Versicherungen | Insurance
 4.4.7 Logistik | Logistics



DAS WICHTIGSTE AUF E INEN BLICK
IMPORTANT DATES AT A GLANCE

Bitte beachten Sie unsere Teilnahmebedingungen, die Sie unter  
www.ipm-essen.de finden. Wir bitten Sie, diese aufmerksam zu lesen.
Please note our Terms of Participation, which you can find at  
www.ipm-essen.de. We request that you please read these carefully. 

Anmeldeschluss 31. 05. 2025 
Closing date for application
 
Dauer der Veranstaltung 27. – 30. 01. 2026 
Duration of exhibition
 
Veranstaltungsort Messegelände, Essen 
Venue Essen, trade fair ground
 
Öffnungszeiten für Besucher Dienstag bis Donnerstag 9.00 – 18.00 Uhr 
 Freitag 9.00 – 16.00 Uhr 
Opening hours for visitors Tuesday to Thursday 9 a.m. to 6 p.m. 
 Friday 9 a.m. to 4 p.m.
 
Aufbaubeginn 21. 01. 2026, 7.00 – 20.00 Uhr 
Commencement of stand construction 21. 01. 2026, 7 a.m. to 8 p.m.
 
Aufbauende 26. 01. 2026, 7.00 – 16.00 Uhr 
 Restarbeiten innerhalb der Standfläche bis 22.00 Uhr 
End of stand construction 26. 01. 2026, 7 a.m. to 4 p.m. 
 Remaining work within the stand area until 10 p.m.
 
Abbauzeiten 30. 01. 2026 ab 17.00 Uhr innerhalb der Standfläche 
 Einfahrt in das Gelände ab 18.00 Uhr für Fahrzeuge 
 über 7,5 t und ab 18.30 Uhr für Fahrzeuge unter 7,5 t 
 Abbau bis 20.00 Uhr 
 31.01. und 01. 02. 2026 ab 7.00 Uhr bis 20.00 Uhr 
 02. 02. 2026 ab 7.00 Uhr bis 16.00 Uhr 
Dismantling dates 30. 01. 2026 from 5 p.m. on within the stand area 
 Entry to the trade fair grounds from 6 p.m. on for vehicles 
 over 7.5 t and from 6:30 p.m. for vehicles under 7.5 t 
 Dismantling until 8 p.m. 
 31.01. and 01. 02. 2026 from 7 a.m. to 8 p.m. 
 02. 02. 2026 from 7 a.m. to 4 p.m.
 
Abbauende  02. 02. 2026, 16.00 Uhr 
Completion of dismantling 02. 02. 2026, 4 p.m.

Preise
Die Netto-Standmieten je qm Bodenfläche betragen: Reihenstand € 178,00 (Rebooking) / € 183,00, Eckstand  
€ 183,00 (Rebooking) / € 189,00, Kopfstand € 188,00 (Rebooking) / € 194,00, Blockstand € 193,00 (Rebooking) /  
€ 198,00. Bei doppelgeschossiger Bauweise wird für die begehbare Fläche 50 % des Mietpreises der Bodenfläche 
berechnet. Eine zweigeschossige Bauweise kann nur im Einvernehmen mit der Messeleitung und dem Bauord-
nungsamt der Stadt Essen genehmigt werden. Sie ist aufgrund unterschiedlich lichter Hallenhöhe nicht in allen 
Hallen möglich. Mindeststandgröße: 15 qm. Alle Preise verstehen sich zuzüglich Mehrwertsteuer. Es wird eine 
Energie- und Umweltpauschale von € 10,00 je qm erhoben. Die Energie- und Umweltpauschale wird bis zu einer 
Fläche von 150 qm berechnet; jeder weitere qm wird nicht berechnet. Für den Ausstellungs- und Messe-Ausschuss 
der Deutschen Wirtschaft e.V. (AUMA) werden € 0,60 je qm mit der Gesamtrechnung erhoben. Die Mitaus-
steller gebühr beträgt € 550,00. Mit der Rechnung wird für jeden Aussteller eine Medienpauschale von € 379,00 
und für jeden Mitaussteller von € 249,00 erhoben.  

Prices
The following rentals have been set per square metre of floor space: aisle stand € 178.00 (Rebooking) / € 183.00, 
corner stand € 183.00 (Rebooking) / € 189.00, end stand € 188.00 (Rebooking) / € 194.00, island stand € 193.00 
(Rebooking) / € 198.00. The upper floor of a two-storey stand will be charged at 50 % of the rental for the  
accessible groundfloor surface. Permission for two-storey structures can only be given by agreement with the 
exhibition management and the Essen municipal planning department. It is not possible in every hall due to different 
clearance heights. Minimum stand space: 15 sqm. All prices are exclusive of V.A.T. An energy and environment fee 
of € 10.00 per sqm will be charged. The energy and environment fee is charged per meter up to a stand space of 
150 sqm; no further charge is made for additional space. A contribution of € 0.60 per sqm of space is charged for 
the German Council of Trade Fairs and Exhibitions (AUMA). A co-exhibitor is charged with a fee of € 550.00.  
For every exhibitor a media fee of € 379.00 and for every co-exhibitor of € 249.00 will be charged with the invoice. 

2026
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